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Jackery New SolarSaga 40 Mini o 80 guía de conexión del panel solar

Ricarica in macchina
Questo prodotto può essere caricato con un caricabatterie per auto da 12 V. 
Mettere in moto il veicolo prima della ricarica per evitare di scaricare la batteria 
dell'auto e compromettere l'accensione del veicolo.
Nel frattempo, assicurarsi che il caricabatterie e l'accendisigari dell'auto 
forniscano un collegamento saldo e che il caricabatterie per auto sia 
completamente inserito. Inoltre, se il veicolo circola su strade sconnesse, l'utilizzo 
del caricabatterie per auto è vietato al fine di evitare che si bruci a causa di un 
collegamento improprio. La Società non sarà responsabile per eventuali danni 
causati da utilizzi irregolari.

Explorer 100 Plus Vehicle 

* Per coloro che hanno già acquistato il pannello solare da 80W, il seguente 
schema mostra come collegarlo all'Explorer 100 Plus.

* Per gli utenti che hanno già acquistato il pannello solare da 40 W, lo schema 
seguente mostra come collegarlo all'Explorer 100 Plus.
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1) La ricarica da veicolo è applicabile solo con veicoli a 12 V, non con quelli a 24 V. 
Si prega di non caricare questo prodotto con un veicolo a 24 V per evitare lesioni 
personali e danni alle proprietà.

2) Si consiglia di utilizzare accessori utilizzare accessori Jackery - pannelli solari 
per la ricarica solare. Non ci riterremo responsabili per eventuali danni causati 
dall'utilizzo di pannelli solari di altri produttori.

PRECAUZIONI DI SICUREZZA DURANTE LA RICARICA

a. Leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.

b. È necessaria una stretta supervisione quando si utilizza questo prodotto vicino a 
bambini per ridurre ogni rischio.

c. Può verificarsi un rischio di folgorazione qualora si utilizzino accessori consigliati 
o venduti da produttori non professionali.

d. Quando il prodotto non è in uso, scollegare la spina di alimentazione dalla 
presa del prodotto.

e. Non smontare il prodotto per evitare rischi imprevedibili come incendi, esplosioni 
o scosse elettriche.

f. Non utilizzare il prodotto con fili elettrici, spine o cavi di uscita danneggiati per 
evitare il rischio di scossa elettrica .

g. Caricare il prodotto in un'area ben ventilata e non limitare in alcun modo la 
ventilazione.

h. Si prega di posizionare il prodotto in un luogo ventilato e asciutto per evitare 
che pioggia e acqua  causino scosse elettriche.

i. Non esporre il prodotto al fuoco o ad alte temperature (sotto la luce solare 
diretta o in un veicolo  surriscaldato) per evitare di causare incidenti come incendi 
o esplosioni.

PRECAUZIONI DI SICUREZZA DURANTE L'USO
Durante l'utilizzo di questo prodotto, devono essere impiegate le 
precauzioni di sicurezza di base, tra cui:

IT
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GARANZIA
Nota: la nostra garanzia viene fornita soltanto agli acquirenti che hanno 
e�ettuato un acquisto su Amazon (Jackery), sul sito web di Jackery o 
presso rivenditori autorizzati locali.

Garanzia limitata
Jackery garantisce all'acquirente originale che il prodotto Jackery sarà esente da 
difetti di fabbricazione e materiali in condizioni di normale utilizzo da parte del 
acquirente durante il periodo di garanzia applicabile identificato nella sezione 
"Periodo di garanzia" di seguito, fatte salve le esclusioni indicate di seguito.

Questa dichiarazione di garanzia stabilisce l'obbligo di garanzia totale ed 
esclusivo di Jackery. Non ci assumeremo, né autorizzeremo alcuna persona ad 
assumersi per noi, qualsiasi altra responsabilità in relazione alla vendita dei nostri 
prodotti.

Periodo di garanzia
La garanzia standard di 2 anni: il periodo di garanzia standard per Jackery 
Explorer 100 Plus è di 24 mesi. In ogni caso, il periodo di garanzia viene misurato a 
partire dalla data di acquisto da parte dell'acquirente originale. Per stabilire la 
data di inizio del periodo di garanzia è necessaria la ricevuta di vendita del primo 
acquisto da parte dell'acquirente, o altra ragionevole prova documentale.

Sostituzione
Jackery sostituirà (a spese di Jackery) qualsiasi prodotto Jackery mal funzionante 
durante il periodo di garanzia applicabile a causa di difetti di fabbricazione o 
materiali. Un prodotto sostitutivo assume la garanzia residua del prodotto originale.

Limitato all'acquirente consumatore originale
La garanzia sul prodotto Jackery è limitata all'acquirente  originale e non è 
trasferibile a nessun proprietario successivo.

Esclusioni
La garanzia di Jackery non si applica ai (i) prodotti che vengono utilizzati in modo 
improprio, abusato, modificato, danneggiato accidentalmente o utilizzati per scopi 
diversi dall' utilizzo normale da parte dei consumatori come autorizzato nella 
documentazione del prodotto corrente di Jackery, o (ii) qualsiasi prodotto 
acquistato tramite una casa d' aste online. La garanzia di Jackery non si applica 
alla cella della betteria a meno che non sia stata completamente caricata la cella 
della batteria entro sette giorni dall' acquisto del prodotto e successivamente 
almeno una volta ogni 6 mesi.

IT



Enhorabuena por su nuevo Jackery Explorer 100 Plus. Lea atentamente este manual 
antes de utilizar el producto, especialmente las precauciones pertinentes para 
garantizar su uso adecuado. Guarde este manual en un lugar accesible para 
consultarlo con frecuencia.
De conformidad con las leyes y reglamentos, la compañía se reserva el derecho a dar 
una interpretación final de este y todos los documentos relacionados con este 
producto.
Por favor, tenga en cuenta que no se darán más notificaciones en caso de cualquier 
actualización, revisión o terminación.

ES Modelo: JE-100AEspañol

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
Nombre del producto：

N� de modelo：

Química Celular：

Batería Interna：

Peso：

Tamaño：

Ciclos de vida：

Salida USB-A：

Salida USB-C1/C2:

PPS:

Salida USB-C1+
Salida USB-C2:
Salida USB-C1/C2+
Salida USB-A:
Salida USB-C1+Salida 
USB-C2+Salida USB-A:
Entrada de USB-C1/C2
(Entrada de PD):
Entrada de USB-C1/C2
(Entrada para Carro):
Entrada de USB-C1/C2
(Entrada Solar):

Temperatura de carga:                   

Temperatura de descarga:                  

Jackery Explorer 100 Plus

JE-100A

LiFePO4 

6,2Ah/ 16V 99,2Wh equivalente a 31000mAh 3,2V

2.13 libras / 965 g

4.96 x 3.41 x 3.43 in / 12.6 x 8.65 x 8.7 cm

2000 ciclos de carga hasta 80% + de capacidad

18W Max, 5V⎓3A, 9V⎓2A, 12V⎓1.5A

100W Max, 4.5V⎓5A, 5V⎓3A, 5V⎓4.5A, 9V⎓3A, 
12V⎓3A, 15V⎓3A, 20V⎓5A

5-21V⎓5A, 100W Max

110W Max

118W Max

128W Max

100W Max, 5V⎓3A, 9V⎓3A, 12V⎓3A, 15V⎓3A, 20V⎓5A

60W Max, 11-17.5V⎓5A

100W Max, 18-27.2V⎓5A

32~104℉(0°C~40°C)

14~104℉(-10°C~40°C)

CERTIFICACIONES
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® ®※ USB Type-C   y USB-C   son marcas registradas de USB Implementers Forum.
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CONOZCA SU EQUIPO
Aspecto del producto

PANTALLA LCD
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Indicador de alimentación de la batería
Cuando el producto se está cargando, el círculo naranja que rodea el 
porcentaje de la batería se encenderá en secuencia. Al cargar otros 
dispositivos, el círculo naranja permanecerá encendido.

Indicador de batería baja
Cuando la batería es inferior al 20 %, el Indicador de batería baja 
permanecerá encendido. Cuando sea inferior al 5 %, el Indicador de 
batería baja parpadeará. Cuando se está cargando, el Indicador estará 
apagado.

Modo de ahorro de energía 
El modo de ahorro de energía está desactivado de forma predetermi-
nada. Cuando el modo de ahorro de energía está habilitado, esto 
ocurre si el producto no está conectado a ningún dispositivo o la 
potencia de salida USB es menor o igual a 2W, el dispositivo apagará 
automáticamente todas las salidas después de 12 horas.

Para activar el modo de ahorro de energía
Mantenga presionado el botón de visualización hasta que desaparezca el icono 
del modo de ahorro de energía.

Para desactivar el modo de ahorro de energía
Mantenga presionado el botón de visualización hasta que el icono del modo de 
ahorro de energía se ilumine en la pantalla. Activar el modo de ahorro de energía 
permite que el producto cargue continuamente dispositivos menores o iguales a 2W.

Código de error
Con el fin de responder rápidamente a los comentarios, hemos 
establecido códigos de avería comunes F1, F2, F3 en el sistema: Si se 
muestra algún código, quite la carga o desconecte el enchufe de carga. 
El producto se restablecerá por sí mismo. Si no lo hace, póngase en 
contacto con el servicio posventa.
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Aviso de alta temperatura
Si aparece en la pantalla, no se preocupe. Se recuperará por sí mismo 
después de que la batería se enfríe. 

Aviso de baja temperatura
Si aparece en la pantalla, no se preocupe. Se recuperará automática-
mente cuando se restablezca la temperatura ambiente.

Durante el modo Always-On
Después de que se ilumine la pantalla de visualización, haga doble clic 
en el botón de visualización y el modo de pantalla siempre encendida 
estará activado, luego presiónelo nuevamente para apagar la pantalla.



OPERACIONES BÁSICAS 
Encendido/Apagado de la pantalla LCD
Para encenderlo, presione el botón de visualización o cuando haya una entrada de 
carga o una salida de descarga, la pantalla se iluminará automáticamente. Para 
apagarlo, vuelva a pulsar el botón de visualización y la pantalla se apagará. O, si 
no hay operación en 30 segundos, el producto entrará en un estado de reposo y la 
pantalla se apagará automáticamente.

Para encender/apagar la pantalla siempre encendida (en estado de carga o 
descarga), siga estos pasos:

Después de que se ilumine la pantalla de visualización, haga doble clic en el botón 
de visualización y el modo de pantalla siempre encendida estará activado, luego 
presiónelo nuevamente para apagar la pantalla.

Consejo: Durante el modo Always-On, la pantalla se apaga automáticamente 
después de 2 horas sin cargarse ni descargarse.

CARGA DE SU JACKERY EXPLORER 100 PLUS

Carga solar
Jackery Guía de conexión de SolarSaga 100

La Jackery Explorer 100 Plus integra un puerto USB-C como entrada de carga 
solar. Puede consultar el siguiente esquema de conexión para cargar su estación 
de energía portátil.
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Explorer 100 Plus

Carga desde la pared
El cargador de pared USB-C no se 
incluye en el paquete.
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Jackery New SolarSaga 40 Mini o 80 guía de conexión del panel solar

Carga Desde El Coche
Este producto se puede cargar con un cargador de coche de 12 V. Por favor, inicie 
el vehículo antes de la carga para evitar que se agote la batería del coche y que 
su vehículo no pueda arrancar.

Mientras tanto, asegúrese de que el cargador del coche y la toma de mechero 
proporcionan una buena conexión, y asegúrese de que el cargador del coche 
está completamente insertado. Además, si el vehículo circula por carreteras llenas 
de altibajos, está prohibido utilizar el cargador del coche por si se quema debido 
a una mala conexión. La Compañía no será responsable de ninguna pérdida 
causada por un funcionamiento no estándar.

Explorer 100 Plus vehículo

* Para los usuarios que ya han comprado el panel solar de 80W, el siguiente 
esquema muestra cómo conectarlo al Explorer 100 Plus.

* Para los usuarios que ya han comprado el panel solar de 40W, el siguiente 
esquema muestra cómo conectarlo al Explorer 100 Plus.
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1) La carga del vehículo sólo es aplicable en vehículos de 12 V, no en los de 24 V. 
Por favor, no cargue este producto con un vehículo de 24 V para evitar daños 
personales y pérdidas materiales.

2) Se recomienda utilizar los accesorios de Jackery - paneles solares para la 
carga solar. No nos hacemos responsables de las pérdidas causadas por el uso 
de paneles solares de otras marcas.

SAFETY PRECAUTIONS WHEN CHARGING

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD AL UTILIZARLO
Se deben seguir las precauciones básicas de seguridad al utilizar este 
producto, incluyendo:

a. Leer todas las instrucciones antes de utilizar este producto.

b. Se requiere una atenta supervisión cuando se utiliza este producto cerca de los 
niños para reducir el riesgo.

c. Puede haber riesgo de descarga eléctrica si se utilizan accesorios no 
recomendados o vendidos por fabricantes de productos no profesionales.

d. Cuando el producto no esté en uso, desconecte el enchufe del producto.

e. No desmonte el producto, ya que puede provocar riesgos imprevisibles como 
incendios, explosiones o descargas eléctricas.

f. No utilice el producto con cables o enchufes dañados, o con cables de salida 
dañados, ya que pueden provocar una descarga eléctrica.

g. Cargue el producto en un área bien ventilada y no restrinja la ventilación de 
ninguna manera.

h. Por favor, coloque el producto en un lugar ventilado y seco para evitar que la 
lluvia y el agua provoquen una descarga eléctrica.

i. No exponga el producto al fuego o a altas temperaturas (bajo la luz directa del 
sol o en un vehículo con mucho calor), ya que puede provocar accidentes como 
incendios y explosiones.

j. Evite que el producto quede expuesto a la lluvia, al agua, etc.
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GARANTÍA
Nota: Sólo proporcionamos nuestra garantía para el comprador que 
compró en Amazon (Jackery), la página web de Jackery o los distribuidores 
locales autorizados.
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Garantía limitada
Jackery garantiza al consumidor original que el producto Jackery estará libre de 
defectos relativos al acabado y a los materiales en condiciones normales de uso 
por parte del consumidor durante el período de garantía aplicable identificado en 
la sección "Período de garantía" que figura a continuación, sujeto a las exclusiones 
que se establecen a continuación.

Esta declaración de garantía establece la obligación de garantía total y exclusiva 
de Jackery. No asumiremos ni autorizaremos que ninguna persona asuma por 
nosotros ninguna otra responsabilidad en relación con la venta de nuestros 
productos.

Periodo de garantía
Dos años de garantía estándar: El periodo de garantía estándar para Jackery 
Explorer 100 Plus es de 24 meses. En cada caso, el periodo de garantía comienza 
desde la fecha de la compra por parte del comprador original. Se requiere la 
factura de compra emitida al primer comprador (u otra prueba documental 
razonable) para establecer la fecha de inicio del periodo de garantía.

Cambio
Jackery sustituirá (a cargo de Jackery) cualquier producto Jackery que no 
funcione, durante el período de garantía aplicable, debido a defectos de 
acabado o de material. Un producto de sustitución asume la garantía restante 
del producto original.

Limitado al comprador consumidor original
La garantía del producto de Jackery se limita al consumidor original y no es 
transferible a ningún propietario posterior.

Exclusiones
La garantía de Jackery no se aplica a (i) ningún producto que se use 
incorrectamente, se abuse, se modifique, se dañe por accidente, o se use para 
cualquier uso que no sea el uso normal por parte del consumidor según lo 
autorizado en la documentación actual del producto de Jackery, o (ii) cualquier 
producto comprado a través de un casa de subastas en línea. La garantía de 
Jackery no se aplica a la celda de la batería a menos que usted cargue 
completamente la celda de la batería dentro de los 7 días posteriores a la 
compra del producto y al menos una vez cada 6 meses a partir de entonces.



PT Modelo: JE-100APortuguês

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
Nome do produto:

N.º do modelo:

Química Celular:

Bateria Interna:

Peso:

Dimensões:

Ciclo de vida:

Saída USB-A:

Saída USB-C1/C2:

PPS:

Saída USB-C1+USB-C2:

Saída USB-C1/C2+USB-A:

Saída USB-C1+USB-C2+USB-A:

Entrada USB-C1/C2 (Entrada PD):

Entrada USB-C1/C2 (Entrada para carro):

Entrada USB-C1/C2 (Entrada solar):

Temperatura de carga:  

Temperatura de descarga:   

Jackery Explorer 100 Plus

JE-100A

LiFePO4 

6,2 Ah / 16V 99,2 Wh equivalente a 31000 mAh 3,2 V

Alrededor de 2,13 pol / 965 g

4,96 x 3,41 x 3,43 in / 12,6 x 8,65 x 8,7 cm

2000 ciclos a 80%+ capacidade

18W máximo, 5V⎓3A, 9V⎓2A, 12V⎓1.5A

100W máximo, 4.5V⎓5A, 5V⎓3A, 5V⎓4.5A, 9V⎓3A, 
12V⎓3A, 15V⎓3A, 20V⎓5A

5-21V⎓5A, 100W máximo 

110W máximo 

118W máximo

128W máximo

100W máximo, 5V⎓3A, 9V⎓3A, 12V⎓3A, 15V⎓3A, 20V⎓5A

              60W máximo, 11-17.5V⎓5A

   100W máximo, 18-27.2V⎓5A

32℉~104℉(0°C~40°C)

14℉~104℉(-10°C~40°C)

CERTIFICAÇÕES
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Parabéns pelo seu novo Jackery Explorer 100 Plus. Leia atentamente este manual 
antes de usar o produto, especialmente as precauções relevantes para garantir o uso 
adequado. Mantenha este manual em um local acessível para consulta frequente.
Em conformidade com as leis e os regulamentos, o direito de interpretação final deste 
documento e de todos os documentos relacionados a este produto é da Empresa.
Observe que nenhuma outra notificação será feita em caso de atualização, revisão ou 
encerramento.

※USB Type-C
®

 e USB-C
®

 são marcas registradas do USB Implementers Forum.
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Modo de economia de energia
O Modo de Economia de Energia está desativado por defeito. Quando 
o Modo de Economia de Energia estiver ativado, se o produto não 
estiver conectado a nenhum dispositivo ou se a potência de saída de 
USB for menor ou igual a 2W, o dispositivo desligará automaticamente 
todas as saídas após 12 horas.

Para ativar o modo de economia de energia
Carregue sem largar no botão do ecrã até que o modo de economia de energia 
desapareça.

Para desativar o modo de economia de energia
Carregue sem largar no botão do ecrã até que o modo de economia de energia 
apareça no ecrã. Ligar modo de economia de energia permite ao produto 
carregar continuamente dispositivos menores ou iguais a 2W.

Código de falha
Para responder ao feedback rapidamente, configuramos códigos de 
falha comuns F1, F2, F3 no sistema: Se algum código for exibido, remova 
a carga ou desconecte a ficha de carregamento; o produto poderá ser 
restaurado sozinho; caso contrário, entre em contato com o serviço 
pós-venda.

Aviso de alta temperatura
Se aparecer na tela, não se preocupe, a bateria será restaurada 
automaticamente após o resfriamento.

Aviso de baixa temperatura
Se for exibido na tela, não se preocupe. Ela será restaurada 
automaticamente depois que a temperatura ambiente for restaurada.
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Indicador de energia da bateria 
Quando o produto estiver sendo carregado, o círculo laranja ao redor 
da porcentagem da bateria acenderá em sequência. Quando estiver 
carregando outros dispositivos, o círculo laranja permanecerá aceso.

Indicador de bateria fraca
Quando a bateria estiver com menos de 20%, o indicador de bateria 
fraca permanecerá aceso. Quando estiver abaixo de 5%, o indicador 
de bateria fraca piscará. Quando estiver sendo carregado, o 
indicador estará desligado.

Durante o modo Sempre Ligado
Quando o ecrã se iluminar, carregue duas vezes no botão do ccrã para 
ligar o modo Always-on-Display, de seguida, carregue novamente para 
desligar o ecrã.

PT



OPERAÇÕES BÁSICAS 
Tela LCD ligada/desligada
Para ativar o Modo de Economia de Energia, pressione o Botão da Tela ou a tela 
se acenderá automaticamente quando houver entrada de carga ou saída de 
descarga. Para desligar, pressione o Botão da Tela novamente e a tela se 
apagará. Como alternativa, se não houver nenhuma operação por 30 segundos, o 
produto entrará em modo de espera e a tela se desligará automaticamente.

Para ligar/desligar o Always-on-Display (quando estiver a carregar ou 
descarregar) siga estes passos:

Quando o ecrã se iluminar, carregue duas vezes no botão do ccrã para ligar o 
modo Always-on-Display, de seguida, carregue novamente para desligar o ecrã.

Sugestão: Durante o modo Sempre Ligado, o ecrã desliga-se automaticamente 
após 2 horas sem carregar ou descarregar.

Carregamento de energia solar
Jackery SolarSaga 100 Guia de ligação
O Jackery Explorer 100 Plus adota a entrada de USB-C como entrada de 
carregamento solar. Você pode consultar o seguinte esquema de conexão para 
carregar o Explorer 100 Plus.
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CHARGING YOUR JACKERY EXPLORER 100 PLUS

Explorer 100 Plus

Carregamento de parede
O carregador de parede USB-C não 
está incluído na embalagem.

Cabo de
carregamento de USB-C

Plus

DISPLAY

Plus

DISPLAY

Plus

DISPLAY

Plus

DISPLAY

Explorer 100 Plus

DC8020 male

Adaptador DC8020 para USB-C

SolarSaga 100

Porta de
entrada USB-C



Guia de conexão do painel solar Jackery New SolarSaga 40 Mini ou 80

Enquanto isso, certifique-se de que o carregador veicular e o acendedor de 
cigarros do carro tenham uma boa conexão e que o carregador veicular esteja 
totalmente inserido. Além disso, se o veículo estiver rodando em estradas 
esburacadas, é proibido usar o carregador veicular, pois ele pode queimar devido 
a uma conexão ruim. A Empresa não será responsável por qualquer perda causada 
por operação fora do padrão.

Explorer 100 Plus Vehicle 

* Para os consumidores que já adquiriram um painel solar de 80W, o programa a 
seguir explica como conectá-lo ao Explorer 100 Plus. 

* Para utilizares que já compraram o painel de 40W, o seguinte esquema demonstra 
como ligar o Explorer 100 Plus.
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Plus

DISPLAY

Plus

DISPLAY

Porta de
entrada USB-C

DC8020

Plus

DISPLAY

Plus

DISPLAY

Adaptador DC8020 para USB-C

DC8020

Plus

DISPLAY

Plus

DISPLAY

Adaptador DC8020 para USB-C

Porta de
entrada USB-C

Carregamento no carro
Este produto pode ser carregado com um carregador veicular de 12V. Dê partida 
no veículo antes de carregá-lo para evitar o esgotamento da bateria do carro e 
evitar que o veículo não consiga dar partida.

SolarSaga 80

SolarSaga 40 Mini



1) O carregamento no veículo só é aplicável a veículos de 12 V, não a veículos de 24 
V. Não carregue este produto em um veículo de 24 V para evitar lesões pessoais e 
perda de propriedade.

2) Recomenda-se o uso de acessórios Jackery - painéis solares para carregamen-
to solar. Não nos responsabilizamos por perdas causadas pelo uso de painéis 
solares de outras marcas.

PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA AO CARREGAR

PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA AO USAR
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As precauções básicas de segurança devem ser seguidas ao usar este 
produto, incluindo:

a. Leia todas as instruções antes de usar este produto.

b. É necessária uma supervisão rigorosa ao usar este produto perto de crianças 
para reduzir o risco.

c. Pode ocorrer risco de choque elétrico se forem usados acessórios recomendados 
ou vendidos por fabricantes de produtos não profissionais.

d. Quando o produto não estiver sendo usado, desconecte o plugue de 
alimentação da tomada do produto.

e. Não desmonte o produto, pois isso pode levar a riscos imprevisíveis, como 
incêndio, explosão ou choque elétrico.

f. Não use o produto com cabos ou plugues danificados, nem com cabos de saída 
danificados, pois isso pode causar choque elétrico.

g. Carregue o produto em uma área bem ventilada e não restrinja a ventilação de 
forma alguma.

h. Coloque o produto em um local ventilado e seco para evitar que a chuva e a 
água causem choques elétricos.

i. Não exponha o produto ao fogo ou a altas temperaturas (sob a luz direta do sol 
ou em um veículo sob alto calor), o que pode causar acidentes como incêndio e 
explosão.

j. O produto não deve ser exposto à chuva, água, etc.

PT



42

Período de garantia

Troca

Exclusões

GARANTIA
Observação: fornecemos nossa garantia apenas para o comprador que 
comprou na Amazon (Jackery), no site da Jackery ou em revendedores 
locais autorizados.

A Jackery garante ao comprador consumidor original que o produto Jackery 
estará livre de defeitos de fabricação e material sob uso normal do consumidor 
durante o período de garantia aplicável identificado na seção 'Período de 
garantia' abaixo, sujeito às exclusões estabelecidas abaixo.

Esta declaração de garantia estabelece a obrigação de garantia total e exclusiva 
da Jackery. Não assumiremos, nem autorizaremos qualquer pessoa a assumir por 
nós, qualquer outra responsabilidade relacionada à venda de nossos produtos.

2 anos de garantia padrão: O período de garantia padrão do Jackery Explorer 
100 Plus é de 24 meses.  Em cada caso, o período de garantia é medido a partir 
da data de compra pelo comprador consumidor original. O recibo de venda da 
primeira compra do consumidor, ou outra prova documental razoável, é necessário 
para estabelecer a data de início do período de garantia.

A Jackery substituirá (às custas da Jackery) qualquer produto Jackery que deixe 
de funcionar durante o período de garantia aplicável devido a defeitos de 
fabricação ou de material. Um produto de substituição assume a garantia 
restante do produto original.

A garantia da Jackery não se aplica a:
Uso indevido, abusado, modificado, danificado por acidente ou usado para 
qualquer coisa que não seja o uso normal do consumidor, conforme autorizado na 
literatura atual de produtos da Jackery.
Tentativa de reparo por qualquer pessoa que não seja uma instalação autorizada.
Qualquer produto adquirido em uma casa de leilões on-line.
A garantia da Jackery não se aplica à célula da bateria, a menos que a célula da 
bateria seja totalmente carregada pelo usuário no prazo de sete dias após a 
compra do produto e, posteriormente, pelo menos uma vez a cada seis meses.

Garantia Limitada

A garantia do produto da Jackery é limitada ao comprador consumidor original e 
não é transferível a nenhum proprietário subsequente.

Limitada ao comprador consumidor original
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